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VJIK 81'367.625 § ) }
JIOKATUBHI BIIIMEHHUKOBI JI€CJIOBA B HIMELIBKIN TA YKPATHCBKIN
MOBAX

K.O. Kyxapyx, B.J. Kaniywenko

Pestome. CTarTss NpHUCBSYCHA BHBUCHHIO JIOKATHBHHMX BIJIMCHHHUKOBHX JI€CTIB y HIMEUBKIA Ta
yKpaiHCBKiii MOBax. Y po0oTi 0yJ0 3aCTOCOBAHO HACTYIIHI METOJM JIIHTBICTHYHOTO aHali3y: OMIMCOBUI METO/,
0 YMOXIIMBUB KOMIUIEKCHE 300pa)KCHHS OTPUMAaHHMX pPe3yJbTaTiB; 3ICTABHUH METOJ CIYI'yBaB OCHOBOIO
anamizy JIBJl y cy4acHMX HiMeUBKill Ta yKpaiHCBKi MOBaX i BCTAHOBJCHHS iX CIUIBHUX Ta BIIMIHHUX pHC;
METOJIMKa KOMITOHEHTHOTO aHalli3y 3aCTOCOBYBAJIacs IPHU aHaJi3i CEMAaHTUYHUAX CTPYKTYP JOKATUBHHUX HI€CIIB i
3nificHeHH] kinacugikarii Binioparaux JIB/I; 3a 7omoMororo KiTbKiCHOTO aHai3y OyJI0 BCTAHOBIICHO YaCTOTHICTh
KO)KHOTO 31 CTPYKTYpHHX Ta ceMaHTHUHUX TumiB JIBJ[; moOymoBa ¢opMyn TiaymadeHHS, HeoOXimHa mpH
BHINCHHI ceMaHTHYHUX TumiB JIBJI, mo3Boimia MakCHMaiabHO IMOBHO BiJOOpa3sWTH 3MiCTOBHE HATIOBHEHHS
JIECITIB KOXHOTO 3 IINX THIIIB.

Kniouosi crosa: nokaTuBHE J1€CIOBO, MOTUBYIOUNH IMEHHUK, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHHN THII.

1. BerynHi 3ayBa:keHHsl. Y JaHIf CTaTTI pO3MISIAIOTHCS JIOKATUBHI BiIMEHHUKOBI
niecioBa (mami JIBJl) y HiMeupkiii Ta ykpaiHCbKili MoBax. Y IIHPOKOMY CMHCII
BIIIMCHHUKOB1 JIOKaTUBHI JI€CIOBa — I JI€CiioBa, MOTUBYIoul iMeHHUKH (MI) skux
BUKOHYIOTh CEMaHTHUHY (QYHKIIiI0 “Micie”, Hanpukian, Him. zelten ‘im Zelt wohnen’, “xutn
B HameTi’ («— Zelt ‘namer’; ®T: “X nepebyBae B HameTi”), YKp. OyHKkepysamu ‘3acUTIaTH B
oynkep’ («— oynxep; ®T: “X kay3ye Y Oyru B OyHkepi”) (auB. Tabd. 2).

Kareropist 10kaTUBHOCTI JJOCUTH CKJIaJHa, TOMY 1[0 B Hill TOEHYIOThCS MOJ1HHI chepu
peanbHOi JIHCHOCTI, 0COONMMBOCTI JaHMmAdTy, YUCICHHI MapaMeTpU4yHI XapaKTepUCTUKH
MPEAMETIB, 110 CBOEPIAHO BimoOpaxeHo B MoBi. Lls kareropist 3aciiyroBye Ha yBary sik yepes
YaCTOTHICTh BXKMBAHHS il BUPA3HUKIB, TaK 1 yepe3 (PyHKIIOHAIbHE HaBaHTAKEHHsI (OXOIUTIOE
K CTaTHM4YHI KOOPJIMHATH NpPEIMETIB Ta iXHIX O3HAK, TaK 1 JUHAMIYHI XapaKTEepPUCTUKH,
MOB'sI3aHi 3 MepeMilleHHsIM Yy rpoctopi) [1, c. 12]. KaTeropist TOKaTUBHOCTI TaKOX TOB'sI3aHa
31 CIPUHHSATTSAM JIOJMHOI HAaBKOJMIIHBOTO CBIiTY. Lle MOsSCHIOETBCS THM, IO JKMBa icTOTa
(;moauHa) BuUMIproe cebe y HaBKOJNMIIHBOMY CEPEOBHI, Yy CBITI B OCHOBHOMY 3a JBOMa
nmapamMeTpaMu — y mpoctopi Ta vaci [2, ¢. 132]. 3nauni pesynbratu y BuBuYeHHI JIBJl y
HiMelbKiil MoBi orpumani y npausx B.J[. Kamiymenka [3; 4], X. Benemana [5], M.Kynaka,
[.Kronxomsz [6], M.JI. CrennanoBoi [7], B. ®nsitmepa, 1. bapi [8] Ta in. JIB/] B ykpaiHchKii
MmoBi pocnimkyBanu K.I'. T'opoxenceka [9; 10], M.B. Kpasuenko [9], C.O. Cokonosa [11],
[.B.Ctynak [12]. JIBJl po3rasganuck y 3I1CTaBHUX 1 THIOJOTIYHHUX CTYAISIX Ha MaTepiaii
piznux MoB (auB. pobotu B.JI. Kamiymenka, X. Mapmana [13], M. I'. Cenisa).

OcHoBHa MeTa 11i€i PO3BIIKY MOJIATAE B OMKCI, KiIacudikalii 1 OPIBHAILHOMY aHami31
JIB/I Ha marepiaii HIMEIbKOi Ta YKpaiHCbKOi MOB, BUSBJICHHI CTPYKTYPHHMX 1 CEeMaHTHYHUX
0COOIMBOCTEH TOCIIPKYBAaHUX OJMHHIIb.
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MartepiajioM m0CTiDKEHHS TOCTYTyBalld JTOKAaTHBHI BiJIMEHHUKOBI Ji€CIIOBa, AiOpaHi
IUISIXOM CYIIJIbHOT BHOIPKM 13 TIYMayHUX CJIOBHUKIB HIMEI[BKOi Ta YKpaiHCBKOi MOB.
Kinskicts JIBJl y HiMeIbKili MOBI CTAHOBUTb 322 OMHMUII, B YKPATHCHKiil — 252 o uHMII.

2. CTPpYKTYpHi 0C00JHMBOCTI JIOKATUBHHUX BiJiMEeHHUKOBHUX Hi€ciaiB. Y HIMEUbKIH
MOBI1 BuiNeHO Taki cTpykTypHi tunu JIB/l: 6e3adikcHi i adikcHi, a B yKpaiHCHKIN JuIIe
adikcui JIBJ [12, c. 40]. ¥ Tabmuui 1 mpeacTtamieHl JBa OCHOBHI THIK JIIECIIB, IO
posrasigaroThes: 1) OGe3adikcHi, sKi YyTBOPIOIOTHCS 0€3 ydacTi CIOBOTBipHOTO adikca — y
Ta0NMIIl BOHU TO3HAYCHI y BHUIJISAI MOTHBYHOYOTO iMeHi; 2) adikCHi, YTBOPEHI 3a ydacTio
CIIOBOTBipHOTO adikca: npedikca, cydikca, moctdikca Ta ix KOMOIHAIIIH.

Tabnuys 1

CTpPYKTYpHI THIIM TA CIOCOOU TBOPEHHSI JJIOKATUBHUX BiliMeHHUKOBMX Ji€ciiB y HiMeUbKiii Ta
YKpaiHChKiii MoBax

besadike .
0 wi JIBJ] Adikcni JIBJT
MI + III MI + MI + MI + MI + MI + MI + MI + o
npedikc | cydike | npedikc +| mocrdike| mpedikec +| cydikc + | mpedikc + 5
cydikc noctdike | nocrdike |  cydike + B
noctdike 8
MoBa
g
é 126 105 57 7 11 16 i i 322
E (39,1%) | (32,6%) | (17,7%)| (2,2%) (3,4%) (5,0%) (100%)
<
o
2 ) ) 102 121 ) ) 10 19 252
é (40,5%)| (48,0%) (4,0%) (7,5%) (100%)
>

2.1. I3 322 JIBJI B Himenpkiid MoBi Oe3adikcHum criocobom yrBopeni 126 JIBJI, mio
cranoBuTh 39,1% Bix 3aramproi kinbkocti JIBJ: Flucht ‘mpsima minis® — fluchten ‘nexxatu Ha
npsimiii’, Dock ‘mox’ — docken ‘crositu B Joky — mpo cymHo’, Schmiede ‘koBanbHs® —
schmieden ‘kyBatu’.
3riiHO 3 OTpUMaHUMU JaHUMHU, adiikcHi JIB/l € HallOLIbII TPOAYKTUBHUMU B HIMELIBK1I MOBI, /1€
BOHM CTaHOBIIATH 60,9% Bix 3aranbHoi kimbkocTi JIB/L, a B ykpaincekiit MoBi — 100%.

2.2. Ilpedikcni JIBJ] BigMiveHi Jinie B HIMEIBbKiii MOBI, JI¢ BOHH JIOCUTH TPOJTYKTHUBHI
(105 JIBJI) (nuB. Taba. 1). [Ipedikcu, siki 6epyTh yuactsh y TBopeHHi JIB/I, Bipi3HsAIOTHCA 32
MPOAYKTUBHICTIO. 3riAHO 3 OTPUMAHUMHU JAHUMH, MPOAYKTUBHHMHU BHUCTYNAIOTh Hpedikcu
ein-, aus-, ab-, auf-: Loch ‘nynxka (y roasdi)’ — einlochen ‘3aranstu m'sa B mynky’, Pfarre
‘mapadis’ — auspfarren ‘mepeBomuTH CBsIeHUKA B iHITy mapadito’, Trommel ‘6apadan’ —
abtrommeln ‘3motyBaru 3 Gapabana (kabenp, nutaHr)’.

2.3. Cydikcni JIBJ] 3aiimaroTe apyre Micie 3a TpPOJYKTHBHICTIO, BOHH CTaHOBJISITH

17,7% (57 JIBM1) Bix 3araigbHOi KUIBKOCTI JE€pUBATIB TAKOT'O TUIY B HiMelbKii MoBi Ta 40,5%
(102 JIBH) B ykpaiHncekiit MoBi (nuB. Tabn. 1). Llinkom 3po3ymino, mo cydikcHUi crocid
TBOpeHHs JIB/I € Oibl MOMKpPEeHnM B YKpaiHChKii MOBI MMOPIBHSAHO 3 HIMEIBKOIO.
OTpumaHi TOCHIPKEHHS CBIYaTh MPO Te, IO B HiMelbKiii MOBi TBopeHHs JIB/] BinOyBaeThcs
3a JIOTIOMOTO0 YOTUPBOX Cy(dikciB: -ier- (-isier-), -el-, -er-, -ig-: Grill ‘pemritka’ — grillieren
‘cmaxkutd Ha pemritii’, Fabrik ‘pabpuka’ — fabrizieren ‘Burorosnstu Ha (adpumi’; Sand
‘mimana oominuHa’ — sandeln ‘rpatu B micky’; Boden ‘zemmss’ — bodigen ‘mokmacté Ha
00M/IB1 JIONIATKH, TIEPEMOTTH .

B ykpaincekiii MOBI TBOpeHHs Takoro adikcHoro tumy JIBJ[ BinOyBaeTbes Tex 3a
JIOTTIOMOT0I0 YOTHPHOX cydikci [14, ¢. 171]: -ysa- (-i06a-), -izyea- (-uzysa-), -u-, -a- (-s-):
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paii — paweamu ‘OyTd B paw’; npuiom — npuiomumu ‘ATA TPUTYIOK ; iH6eHmMap —
iH6eHmapu3yeamu ‘BCTaHOBIIIOBATH HASIBHICTh YOT0-HEOY/Ib 1 OMMCYBATH HOTO .

2.4. TIpedikcHo-cypikcHi JIB/] BUABIAIOTH CYTTEBY PI3HUINO 10O iX MPOIYKTHBHOCTI B
JOCHIKYBaHUX MOoBax (nuB. Tabm. 1). Tak, B ykpaiHChKiii MOBI TiepeBakHa OLIBIIICTh ahiKCHUX
JIB]] (48,0%) yrBOpeHa 3a jomoMororo KomOiHarii npedikca Ta cydikca, a B HIMEIbKil MOBI
yaire 2,2% BiJ 3arajibHOi KUTBKOCTI BIIIMEHHHKOBHX JEPHBATIB YTBOPEHO IIUM CIIOCOOOM, IO
CBITYMTH TPO HOro HempomykTuBHICTB: HiM. Erde ‘3emms’ — beerdigen ‘xosaru’, Matrikel
‘CIIMCOK 3apaxOBaHMX Yy BHIIMI HaBYAIBHMEN 3akiman’ — exmatrikulieren ‘BukpeciroBaty 3i
CIIMCKY 3apaxOBaHMX Y BHIIMI HaBYaJIbHUI 3aKiaj’, Seite ‘cropona’ — beseitigen ‘ycysatu 3
JOPOTH’; YKP. 8s13HUYsA — V68's3H0eamu ‘TI030aBIISIOYM BOJIi, TIOMIIATH Y B'S3HMINO’, 08ip —
8uogopamy ‘TIPUMYIIYBATH 3TUIIUTH MICLIE TIPOKUBAHHS , NPOMOKOL —> 3aNpOMOKONI08amu
‘3aIMCATH, 3aHECTH MI0-HEOY/Ib Y POTOKOI .

2.5. TMocrgikeni JIBJ[, T00TO miecmoBa, yTBOpeHI 3a yd4acTio pedIeKCUBHOTO
MOKa3HUKa SICh y HiMEIbKiii MOBI Ta -cs B YKpaiHCBKii, BiJIMiUeHi JIMIe B HIMEIbKil MOBI i
craHoBJsITh 3,4% (11 JIBM) Bin 3araneHoi kimbkocti JIB/I, Hanpukman: Schule ‘mkona’ —
sich schulen ‘maBuarucs’, Suhle ‘kamroxa’ — sich suhlen ‘kauaTucs B kanmroxi, 6arni’.

2.6. Mpedikcno-mocrdikcni JIB/[ crocrepiratoThess TUIBKM B HIMENBKiH MOBi, BOHH
ckmagarTh 5,0% (16 JIBM) Bix 3aransHoil kinbkocti JIBJI. Ile Taki miecnosa, sk: Eis ‘mig’ —
sich enteisen ‘3BinpHATHCS Bix b0y, PUppe ‘30051 Jisiteduka’ — Sich einpuppen ‘obeprarucs
Ha Jsuieuky’, Spule ‘korymika’ — sich abspulen ‘po3smoTyBatucs 3 KOTyIKu’.

2.7. Cydikcno-noctdikcui JIB/] HasBHI nuiie B yKpaiHChKil MOBi 1 HapaxoByOTh 10
(=4,0%) JIBJ, wanpuxman: 6asza — 6Oa3zyeamuca ‘MaTH 0a3y’, mawia ‘HaMeT —
mawyeamucs ‘0yTH B IKOMY-HEOYAb MICIli, MICTUTHCS .

2.8. IlpedikcHo-cydpikcHo-nocrdikcni JIBJ[ BigmiueHi TUIBKM B YKpaiHCHKiM MOBI,
cranoBistun 19 omuaunps (7,5% Bim 3arameHoi Kutbkocti JIBJI), Hampuknair: mupio —
omupaysamucs ‘3ylIMHATHCS HA CTOSIHKY, BIAMIOYMHOK (IIPO OTapy, yepeny)’.

3. CeMaHTH4YHi 0CO0JHBOCTI JOKATHBHUX BiliMEHHUKOBHUX Ai€caiB. Y maHiii poOOTi
3acTocoBana kiacuikaris JIBJl, 3miiiciena B pob6oti [Kaliusbuenko 2000] wa ocHOBI
CEMaHTUYHOI (PYHKIIIT MOTHBYIOYOIO IMEHI Yy TJIyMAu€HHI JI€CHIB Ta LUISIXOM BHU3HAYEHHS
“popmynu TiiymaueHHs” (AuB. Ta0II. 2).

Tabauys 2
CeMaHTHYHI TPyIIH JIOKATUBHUX BiliMeHHUKOBMX Ji€CJIiB
Yy HiMenbKiil Ta yKpaiHChbKili MOBax
Moga . ..

Cemantnysi rpymu JIB HIMEHbRa YKpatHebKa

1. “X nepebyBae / BUKOHYE MEBHY JIif0 B MicCIli 64 (19,9%) 48 (19,0%)
L

2. “X mounHae nepebysaTy B Miciii L 33 (10,2%) 35 (13,9%)
3. “X mounHae He nepeGysaTH B Miciii L 17 (5,3%) 15 (6,0%)
4. “X xay3ye Y Oytu B micii L” 160 (49,7%) 119 (47,2%)
5. “X kaysye Y He Oytu B mici L” 48 (14,9%) 35 (13,9%)

PA3OM 322 (100%) 252 (100%)

JIB/I noainsitoTbes Ha M'STh TPYH 31 3HAUCHHSIM:

(1) “X nepedyBae / Bukonye neHy airo B micui L”: mim. Acker ‘mone” — ackern 1)
‘opatu mojue’, 2) ‘TpyIUTHCS 3 3aB3ATTAM , YKp. 0iM — Odomyeamu 1) ‘cuaitu Baoma’, 2)
‘BecTH JoMartHe TocrogapcTtBo’. Ilepmra rpyma  JIOKaTMBHUX JIIECITIB  TIPEICTaBIIeHA
MEepEeBaXHO KBA3UIOKAaTMBHUMH JI€CIOBAaMH, SKi IMO3HAYalOTh HE MPOCTO ‘“‘TiepeOyBaHHS
cyO'ekta X B Micmi L”, a “miro, mo 3a3Bu4ail BUKOHYyeTbcs B mici L” [4, ¢. 40]: mim. Haus
‘OymuHox’ — hausen 1) ‘memkatu’, 2) ‘rymutucs’, 3) ‘rocmonmaproBat’. B sxocti MI
JIOKaTUBHUX JaHOI TPYNH BHCTYMAIOTh IEPEBAKHO IMEHHMKH, TOB'SI3aHI 3 iSUIbHICTIO
moauan. Cami B/ boro THITY HE BiI3HAUAIOTHCS BUCOKOIO IPOAYKTUBHICTIO [4, c. 41].
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(2) “X mounnae nepedyBatu B micui L wim. Gipfel 1) ‘Beprimna’, 2) ‘HaiiBuIna TOUKA,
aroreii” — gipfeln ‘mocsiratu amorero’, ykp. 600a — npusoonosamucs ‘CigatH, OMyCKaTHCS Ha
Boy . JlokaruBHi BJl maHoi rpymnu mo3Ha4aroTh HE JIMIIE MoYaToK rnepedyBanHs X B / Ha ici L,
aJie i camy Jito, 0 PU3BOIUTH JI0 BUHUKHEHHS JIOKAJTBHOTO BITHOIIICHHSL.

(3) “X mounmHae He mepedyBatu B micui L mim. Ufer ‘Geper’ — ausufern ‘Buxomutu 3
OeperiB’, ykp. wnunb — eiownuntosamucs ‘BigkomtoBatucs’. [esxi JIJI mo3HadaroTh
MUCJICHE BianeHHs 3 Micis L, Hampukian: HiM. Art ‘Bun’ — entarten ‘BupojpxyBarucs’.

(4) “X kaysye Y oyru B micui L”. ¥V miii rpymi JIJI cemaHTHKa Kay3aTHBHOCTI
PO3IIISAAETHCS 3 OHTOJIOTIYHOT TOUKHU 30pY — KPi3b MOHATTS “TIPHUMHHOCTI” / “CrippuuuHEeHHS”
[12, c. 10]. LIst rpyma TOKaTUBHUX Kay3aTHBHUX JIE€CIIB IOCIIa€ MepIe MicIie 3a YaCTOTHICTIO
nomik iHmmx rpyn JIJI B obox moBax pocmimkenns [12, c. 331], nanpuxian: wim. Die
Arbeiter gleisten die Strafenbahn auf [20] ‘PoGiTHuKM MmOCTaBMIM TpaMBail Ha pedku’
(aufgleisen ‘craButu Ha peiiku’ «— Gleis ‘peiiku’); ykp. Ha ['ony6ii eéonu mpoxu nononroxanu
eenpieé ma 3axankanuiu mpu puci [17, c. 136] (3axankanumu ‘miiMaTi B KalkaH’ <— KANKAH).

(5) “X kay3ye Y He 6yrm B micui L”. KibKicTh JTOKaTUBHMX Kay3aTHBHHX JI€CITIB
i€l Tpynu B HIMEUBKIM Ta yKpaiHCBbKili MOBax HEBEJIMKA, 1 BOHU IEPEBAKHO MMO3HAYAIOTh
npoIieC OYMINEHHS, 3BUTbHEHHS 1 Bigmamenus [13, c¢. 115]: mim. Die Passagiere wurden
wohlbehalten ausgeschifft [21] ‘IlacaxupiB Bucaguiu Ha Oeper HEYIIKOIKCHUMH
(ausschiffen ‘BucamkyBaTu 3 kopadis® < Schiff ‘kopabens’).

['pynu JIB/l 13 HeratuBHOIO cemoro (3), (5) 3HaYHO MEHII MPOAYKTHBHI, HIXK ii MO3UTHBHI
OpOTHWICHHU — TpynH 1, 2, 4 (auB. Tadm. 2).

4. Kareropisi KOHKpPeTHOCTIi / aOCTPAKTHOCTi JIOKATUBHHMX BiliMEHHHMKOBHUX
aiecaiB. Y OUIBIIOCTI BUNAIKIB MOTHUBYIOUI IMEHHHKH MAalOTh KOHKPETHE 3HAYCHHS (IHB.
Taba. 3), ToOTO BOHM IO3HAYalOThH HpeAMeT: HiM. Dose ‘koHcepBHa Oanka’ — eindosen
‘KOHCEPBYBATH, YKP. Xpam — Xpamysamu ‘BiI3HAYaTH XpaMoBe CBATO . Takox € JiecioBsa,
YTBOPEHI BiJl IMEHHUKIB 13 aOCTpaKTHUM 3Hau€HHsSM, OJHAK iX Habarato meHuie [13, c. 105]:
Him. EXil ‘3acinanns’ — exilieren ‘BianpaBisaTH B 3acaaHHs .

Tabnuys 3
KinbkicHa XapakTepuCTHKA KOHKPEeTHUX / a0CTPaKTHHUX
JIOKATHUBHUX BiIiMEHHUKOBHUX JiccJaiB
Mosa . .
Cemarrruxa JIB]] HiMellbKa MOBa yKpaiHChKa MOBa
KoHkpetHi JIBJ| 288 (89,4%) 213 (84,5%)
abcrpaxtai JIBJT 34 (10,6%) 39 (15,5%)
PAZOM 322 (100%0) 252 (100%0)

MoTuByrOUMMHU IMEHHUKaMU KOHKpeTHUX JIJ] BUCTynaroTh:

a) Ha3BH YiTKO oKpeciaeHux mpeameris: Him. Koffer ‘Bamiza’ — einkoffern ‘xmactu y
BaJlizy’, YKp. OyHKep — OyHKepysamu ‘3acUTaTH B OyHKep’;

0) Ha3BM CHOPYA, KUTJIOBHX MpHUMillleHb, YacTUH mnpumimens: HiMm. Garage
‘rapax’— Qaragieren ‘CTaBUTH B Tapax’, YKp. Keapmupa — Keapmupyeamu KUTH B
HalimaHi#l kBapTHpi’;

B) Ha3BM WiINPUEMCTB, 3aKJaxiB Ta oprauizamiii: HiM. Kneipe ‘muBHuus’ — kneipen
‘TUSTYUTH Yy TPAKTUPI’, YKP. 2ochnimansy — eocnimanizyeamy ‘TIOMILIATH XBOPOTO B JIKapHIO, B
TOCTITAIb JIJISI JIIKYBAHHS , CY0 — cyoumu ‘po3TIIsIaT YMI0-HEOY/Ib CIIPaBy B CYI0BOMY TOPSIIIKY ;

I') HaliMeHyBaHHSl TPAHCHOPTHHMX 3ac00iB, iXHiX YacTHH Ta [iil, MOB'A3aHUX i3
Humu: HiM. Bord ‘Gopr’ — borden ‘Oparu Ha OOpT’, YKp. napk — napkyeamu ‘CTaBUTH
aBTOMOOLJIb Ha BIAKPUTY CTOSHKY ;

I) HalilMeHYBaHHSl NpeIMeTiB, MOB'I3aHUX i3 rajy3siMu JisSVIbHOCTI JIIOAUHU: HIM.
Lafette ‘macer’ — lafettieren ‘ycranormtoBatu Ha nadet (BIHCBK.)’, YKP. OYUKO — OUKY8amu
‘TMIPUIIETUTIOBATH JI0 SIKOI-HEOYIh POCIMHU OYKO SKOICh 1HIIIOI ;

189



1) Ha3BM Janamadry: Him. Alpen ‘Ansin’ — alpen ‘yrpumyBartu xyno0y Ha TipcbKHX
nacoBuchbkax’, Bank ‘oominnna’ — banken ‘cimatu Ha MinuHy’;

¢) Ha3BM 4YacTuH Tima: Him. Buckel ‘cnuna’ — aufbuckeln ‘3BamroBatu Ha crnmmy’,
Hand ‘pyka’ — aus-, einhondigen ‘Bpyuatu’, Herz ‘cepue’ — herzen ‘mpurynsaru mo cepus’.

Hwxue naBeneni npukiaau adbcrpaktaux JIB/[: wim. Kanon ‘kanon’ — kanonisieren
‘KaHOHI3yBaTH’, YKp. NMOJIOH — NOJIOHUMY ‘HACWIBHO 3aXOILUIIOBATH KOTO-HEOYIb TiJa yac
BoeHHHX Jiii’. [leski abctpaktHi JIJ mo3Ha4aroTh MMCHMOBE BHECEHHS JAHUX Y IIOCH [4, C.
51], manpuxian: Him. Liste ‘criucok oci6’ — listen ‘3aHocuTH B CIIUCOK’, YKp. peecmp —
peecmpysamu ‘BHOCUTHU KOT0-, II0-HEOYIb y COIUCOK, KHUTY JUIS 3aIIUCY CIIpPaB’.

VY 3B'I3Ky 3 HasBHICTIO y meBHUX JIJ| JEKIIbKOX 3HA4YeHb, NIEAKI 3 HUX MOXYTh
BUCTYNAaTH SIK KOHKPETHUMH, Tak 1 aOctpaktHumu: HiM. Er kapselte pharmazeutische
Produkte maschinell ein [16, c. 461] ‘3a 10MOMOro0 aBTOMAaTHYHOIO MPHJIAAY BiH IOMIIIAB
dapmareBTuHy npoaykiiro B karcyau’ — Nach der Reihe von Miferfolgen hat er sich
eingekapselt [16, c. 461] ‘Ilicns HW3KM HeBAa4Y BiH 3aMKHYBcs B co0i’ (einkapseln 1)
‘momimaTy B Karcyiy’, 2) ‘3amukarucs B co0i’ «— Kapsel ‘karncyna’).

5. KaTeropisi KOHTaKTHOCTi / TMCTAHTHOCTI JJOKATHBHUX BiliMEHHUKOBHUX JIi€CTiB.
3anexxHo BiJ Micue3HaxomKkeHHs: X / Y CTOCOBHO Mictis L BHIUISIOTHCS KOHTAKTHI (TIepeOyBaHHs
/ moyarok nepebyBanus X B Micii L, posramyBanus Y B micii L) (wim. Der Tanker ist vor der
Kuste gestrandet [20] ‘“Tankep ciB Hefaneko Bij Oepera Ha MiMHy’ (Stranden ‘cizatu Ha MinuHY’
« Strand ‘mopchka MiniHa, y30epexoks’); YKp. Hixmo 6 inwuil He 3Hatiuos ulisaxy 00 NmauuHo20
cepys, a Ceupudon npupyuus 4woprocysa yinkom (npupyuumu ‘poOUTH PYIHHM, CBIMCHKUM <—
pyka) [18, T. 3, c. 34] ta mucranTHi (moyatok HerepeOyBanHss X B Micii L, Bim'emnanms /
BukimroueHHs Y 3 micug L) JIBJ (wim. Mbsller flankt, dann Pass von Maier — und Tor! [21]
‘Mrosiep miepermae M'sd 'y cepemuHy modis, mac Bigx Maepa — ron!” (flanken ‘mepemaBatu m'sa
yroriepek ot B ieHTp’ «— Flanke ‘0ik, cropona, duanr, kpait momst’); yKp. A KmouHuk oymae
MUM 4acom, sIK Oymu UoMy: UOBOPUMU N'STHUYL OYUX YU, HAGNAKU, CROIMU [ 3aTuuumu mym
noxmensimucs [18, T. 1, c. 281] (sudsopsimu ‘ipumyIryBaTi KOro-HeOyIb MITH 3BIZIKUCH” «— 06Ip),
SKI MOXYTh (DYHKIIOHYBaTH Ha PiBHI CTaTUYHMX 1 Ha PIiBHI JMHAMIYHHMX JIOKaTHBIB. B 000x
JOCITIPKyBaHUX MOBaxX KOHTakTH1 JIBJ KijIbKiCHO TIPEBATIOIOTH HA/I AUCTAHTHUMHU (IUB. TA0. 4).

Tabauys 4
KisbkicHa XapakTepucTHKA JIOKATUBHUX BiliMeHHUKOBMX Ji€c/IiB
HA OCHOBI KaTeropii “KOHTAKTHICTH / AUCTAHTHICTH”
Mosga
3HAYCHHS HiMEIbKa yKpalHChKa
koHTakTHi JIBJ] 257 (79,8%) 202 (80,2%)
qucrantHi JIBJ] 65 (20,2%) 50 (19,8%)
(0]
PA3OM 322 (100%) 252 (100
%)

6. BucHOBKH.

6.1. Bubipka maHOro MJOCHIDKEHHS TmoOKa3aia, mo cuctemu JIBJl HiMmenpkoi Ta
YKpaiHChKOI MOB € JIOCUTh OJIM3bKMMH, ajleé BOJAHOYAC iX XapaKTepH3ye 3HayHa KiIbKIiCTb
nudepeHLiIiHuX puc.

6.2. lo cminbHux puc oprasizamii cucrem JIB/I B 000X MoBax HaieXaTb HACTYIHI:
cemanTiuHi rpynu JIJI (uB. 1. 3), cepen sxux rpymu nosutuBHux JIBJI (1), (2), (4) BucTynatots
OUTBII IPOTYKTUBHUMH, HIK il “3anepeuni” npotuwieHd — rpym (3), (5) (muB. Tabn. 2), KUIbKiCHE
nominyBanHs JIB/I, MOTHBYIOUI IMEHHUKH SIKMX MAalOTh KOHKpETHE 3Ha4YeHHs (MuB. 1. 4, Tabi. 3) Ta
niepeBaxaHHs KoHTakTHUX JIB/] Han muctanTHUME (UB. 1. S, Ta0I. 4).

6.3. lo BinminHux puc cuctem JIBJl B 000X MOBax HalieXaTh: MPOAYKTUBHICTDH
CEMaHTUYHUX KaTETOpii, KUIbKICHI TTOKa3HUKH JICKCUKO-CEMAaHTHYHHX Tpyn (auB. Tabmd. 2, 3,
4). B 000x [ocCiiJKyBaHMX MOBaxX BiJMi4eHAa HM3Ka BIJIMIHHOCTEH 1 y CTpPYKTYpHIH
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oprauizaunii JokaTUBHHX miecmiB. [lo-mepmie, y HIMEUbKii MOBI BHUAIJICHO HACTYIHI
crpykrypHi turmm JIBJl: Oe3adikcHi ¥ adikcHi, a B ykpaiHcekik smme adikcui JIB/I.
[To-ngpyre, myke TPOAYKTUBHHM Y HIMEIbKili MOBI BHCTyNae npedikCHUN crocid TBOPEHHS
JIB/I, HaTomicTh B yKpaiHCBKiii MOBI BiH BifcyTHiH. [lo-Tpere, y HIMENbKINA Ta YKpaiHCBKIN
MoBax KinpkicTs JIB/I, yTBOpeHuX npedikcHO-Cy(piKCHUM CIIOCOOOM, MOMITHO BiAPI3HAETHCS
— NMPOAYKTHBHUM BiH BHCTYIIAa€ B yKpaiHChKiii MOBI. [lo-ueTBepTe, mocTdikcHi Ta npedikcHO-
noctdikcHi JIB/[ BiamideHi TUIBKU B HIMEIBKIM MOBI, X04a i HE BiJ3HAYAIOTHCS BHUCOKOIO
MPONYKTHUBHICTIO. HaTomicTh B YKpaiHChKIM MOBiI ICHYIOTh CY(IKCHO-TIOCT(IKCHI Ta
npedikcHo-cydikcHo-noctdikcHi JIBJ (aus. m. 2, Tabdm. 1).

Po3Bigka Moke OyTH TIPOJOBKEHOI B HANPSIMKY 31CTaBHUX JOCIIIKEHb KaTeropii
JIOKaTHBHOCTI Y CIIOBOTBOPEHHI PI3HUX MOB, BUBUCHHS JIOKATUBHUX BIJUIIECTIBHUX JIECIIB,
BUSIBJICHHS 3arajlbHUX 1 MOBHO-crienuiuHuX puc opranizaimii cuctem JIB/I.
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